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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১০৪৫

২৪. যেবহ সিকত অধায় ( كتاب الذبائح)
পিরেদঃ ৩. য ধরেনর যেবহকৃত পর গাশত খাওয়া মাকহ

اةالذَّك ف ةالذَّبِيح نم هرا ياب مب

আরবী

نَّهبٍ اطَال ِبا نب يلقع َلوةَ مرم ِبا نيدٍ ععس نب يحي نك عالم نع يحي دَّثَنح

ندَ بكَ زَيذَل نع لاس ا ثُملَهكانْ يا هرما فَاهضعكَ برفَتَح تذُبِح شَاة نةَ عريرا هبا لاس

ثَابِتٍ فَقَال انَّ الْميتَةَ لَتَتَحركُ ونَهاه عن ذَلكَ

لَما ونْهم الدَّم الا فَسهحا فَذَبهباحا صهكردفَا ترسَفَت تدتَر شَاة نك عالم لئسو

تَتَحركْ فَقَال مالك اذَا كانَ ذَبحها ونَفَسها يجرِي وه تَطْرِف فَلْياكلْها

বাংলা

রওয়ায়ত ৭. আকীল ইবন আবু তালীব (রাঃ)-এর আযাদ করা গালাম আবু মুররা (রহঃ) আবু রায়রা (রাঃ)-এর

িনকট িজাসা কেরন, একিট বকরী যেবহ করার পর উহার অংশ িবেশষ (পা) নড়াচড়া কিরয়ািছল, উহা খাওয়া

িক জােয়য হইেব? আবু রায়রা (রাঃ) বলেলন, আহার কিরেত পার। পের আবু মুররা যাইদ ইবন সািবত (রাঃ)-

ক এ সেক িজাসা কিরেল িতিন বিলেলন: মৃত পও অেনক সময় নিড়য়া উিঠেত পাের এবং উহা আহার

কিরেত িতিন িনেষধ কিরয়া িদেলন।

মািলক (রহঃ)-ক িজাসা করা হইয়ািছল, কান একিট বকরী উপর হইেত পিড়য়া উহার পা ভািয়া যায়। তখন

মািলক উহােক যেবহ কিরয়া ফেল। যেবহ করার সময় র বািহর হইয়ািছল বেট, তেব উহা নড়াচড়া কের নাই।

ইহার মাংস খাওয়া িক জােয়য হইেব? মািলক (রহঃ) বিলেলন, যেবহ করার সময় যিদ র বািহত হয় এবং

চু নেড় তেব উহার মাংস খাইেত পার।

English

Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that Abu Murra, the
mawla of Aqil ibn Abi Talib asked Abu Hurayra about a sheep which was
slaughtered and then part of it moved. He ordered him to eat it. Then he
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asked Zayd ibn Thabit about it, and he said, "Does a corpse move?" and he
forbade eating its meat.

Malik was asked about a sheep which fell down and injured itself badly and
then its master reached it and slaughtered it. Blood flowed from it but it did
not move. Malik said, "If he kills it and blood flows from it and its eyes blink,
he should eat it."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73941

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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